ARTICLE 2

The amount of 274.366,67.- euro shall be transferred by the “Fonds de lutte contre le
trafic des stupéfiants” to the Receiver General for Canada (proceeds of crime account).
No conditions are attached to the use of the amounts transferred to Canada under this
Agreement.

ARTICLE 3
The amount of 274.366,67.- euro shall remain the property of the “Fonds de lutte contre
le trafic des stupéfiants”, which shall use it in accordance with its lawful purpose, which
is to develop, co-ordinate and implement methods of combating drug trafficking, drug
addiction and all direct and indirect effects of the aforesaid illegal practices.

ARTICLE 4
The channels of communication for the implementation of this Agreement are, for the
Government of Canada, the Director of the Strategic Prosecution Policy Section and, for
the Government of the Grand Duchy of Luxembourg, the Minister of Justice.

ARTICLE §

This Agreement shall enter into force on the date of its signature.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective
Governments, have signed this Agreement.
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